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Huxkudopyk Tarbsina, Anapuen Banepus. MccienoBanue Hay4HOro BKjIaja B jauTepatypy Ykpaunbl XX B. IO.
Credannka nmo matepuajam cOOpHHKA 04epKOB M 3cce “MouM cbIHOBBSAM, MOUM npusitejasam” (“I'epon Bacuius Creda-
HUKa B AelicTBuTebHOCTH”). Ilenn. Onpenenuts Mecto HayuHoro Hacienus 0. CtedaHuka B yKpaHHCKOM JIUTEPATypOBEe-
HUHY U BBIICHUTD 3Ha4YEHHE €ro BKJIAJla B OCMBICICHHUH JINTEPATypHOro Npolecca B YkpauHe B XX Beke, UCCIe0BaHUU IepoiB B.
Credannka. MeToabl HMCCIEA0BAHHA: CPAaBHUTEIBHO-MCTOPUYCCKUH, OHOrpadU94ecKuid, ONHMCATeNbHBIH, 3CTETHKO-
(YHKIMOHATBHBIH, CPaBHUTEIBHO-TUIIOIOTHYECKHI METOJI, aHAJIN3a U CHHTEe3a, HHIYKIUN U ASAYyKIUH, MeToJ cOopa, oToopa U
0000meHns MHHOPMAIMOHHBIX NaHHBIX. HayyHasi HOBH3HA HCCIIEOBAaHMS 3aKIIOYAECTCA B JAEMOHCTPALM HOBOTO, HE3aBHCH-
Moro B3riia Ha TBopuecTBo B. Credanuka. IIpencrasnenue, aHanus u u3ydeHue tBopuecTBa B. Credannka CKBO3b IMpH3MY
nuTeparyposenueckoro uccienosanus Opus Credannka. Beioabl. I'eposimu npoussenenuit B. Ctedannka craHOBUINCH BIIO-
JHe chopmupoBaHbl Jtou. Yacto reposimu npoussenennit B. Credanuka Oblin sxurenu cena Pycosa, oHocenbuane, 3HaKOMbIe
IIcaTens, pOAHbIC U APY3bs

IlepBas wacTh mpexcraBisieT peanbHBIX repoes TBopuecTBa B. Credanuka moBoeHHoro mepuoma. Bo Bropoit wactu 1O.
Credannk xapakTepusyeT repoeB MPOU3BEACHNUH, HAIMCAHHBIX BO BPEMs BOWHBI M IIOCICBOCHHOTO Meproa. TpeThs 4acTh Omu-
ceiBaeT repoes “Kamennoro xpecra”. B uerBepToil yactu uzodpaxeHo repoes pacckasza “‘bacapadpr”. Pabora FO. Credanuka o
reposix B. Credanuka no3osiser BbIICHUTD PEIbICTOPHIO HAMMCAHUS MHOTUX HOBEIUL, YCTAHOBUTD CBSI3b C PCAIbHOCTBIO.

KuioueBsle cioBa: kpumux, memyapucm, 0. Cmeghanux, B. Cmeanux, nosenna, 2epou, npomomunst eepoes.

IHocranoBka npoG.eMu Ta ii 3B’A30K 3 BaKJIMBUMH
HAYKOBUMH 3aBJaHHAMU. [lin gac mpounTaHHs TOrO YU
THILIOTO JIITEPaTypHOTO TBOPY PELMIIEHT CTABUTh ITUTAHHS
HACKITBKY MpaBIWBHA Ie# TBip? Skuil BiICOTOK y TBODI
CTaHOBUTh aBTOPCHKUII nomucen 4yu Bumwucen? Yurarouu
1Bopu B. Ctedpanmka nmoBum cebe Ha mymmi, o icTopii
repoiB ommcaHi HaCKUTBKM TPABAWBO, IIO aBTOP IMEPEKH-
Ba€ OCOOHMCTO Pa3oM 3 TePOSMHU Haj 300paKEHUMH TOJis-
mu. BimsimaBmm wmyseir B. Credannka y c. Pycosi
(CusTHHCBKMI paiioH, [BaHO-PpaHKiBchbKa 0071aCTh), BKOT-
pe mepecBiauyenics y MpaBAUBOCTI JIOJI TepoiB i X iCTHH-
HOMY iCHyBaHHI.

AHaJti3 OCTaHHIX J0CTiKeHDb i myOJikanii, y sxux

3aM04YaTKOBAHO PO3B’s3aHHS mMpodiaemMu. biremn gerans-
HO TpO MPOTOTHIIH TEpOiB MOXKHA [i3HATHCSA 31 CTaTTi
10. Credanuka — mosnoamoro cuna B. Credanuka, “T'epoi
Bacuns Credanuka y apiiicHOcTi”. PaHime mMu BuUBYaIH
noctath 0. Credannka y cratti “IOpiit Credanuk — noc-
migHuK yKpaiHcekoi mitepatypu”'. Kpim toro FO. Creda-
HUK nucaB 0arato npo B3aemunau B. Ctedanuka 3 . ®pan-
koM®. Yumano nparp FO. CreaHnka MpHCBIYEHO BUBUCH-
HIO TBOPYOCTi NMHUCHMEHHHKIB yKpaiHChKoi miacriopu’. [o
BUBYEHHS XUTTS i TBopuocTi 0. Credannka Takox cripu-
YyUHWIKCA Yy cBOiX npausx Jansauit M., InpHunpkuit M.,
Koctiok I'., Moiiceit A., Haymouu C., Hukudopyx T.,
[orpebennnk @., Ilomamok M., Paxmanmmii P.,

'"Moysey A., Nykyforuk T. Yurii Stefanyk — doslidnyk ukrainskoi literatury [Yurii Stefanyk as a researcher of ukrainian literature], Aktual'ni
pitannya suspil'nih nauk ta istorii medycyny [Current Issues of Social Studies and History of Medicine], 2018, Vol. 3, P. 75-80.

*Nykyforuk T., Andriyets V. Ivan Franko Ta Vasyl Stefanyk kriz literaturoznavchu pryzmu Yuriia Stefanyka [Ivan Franko and Vasyl Stefanyk
through the literary prism of Yurii Stefanyk], Aktual'ni pitannya suspil'nih nauk ta istorii medycyny [Current Issues of Social Studies and History
of Medicine], 2018, Vol. 3, P. 80-82.

*Moysey A., Nykyforuk T. Yuvileina Sylvetka Yuriia Stefanyka “Ulas Samchuk — yoho simdesiatylittia” ta memuarna rozvidka “Mudrets na
koni voronomu”. [Anniversary Sylvets of Yuriy Stefanyk “Ulas Samchuk — his seventy years anniversary”and the memoir research “The
Wise man “on a horse-raven”], Aktual'ni pitannya suspil'nih nauk ta istorii medycyny [Current Issues of Social Studies and History of Medicine],
2019, Vol. 1, P. 67-70; Potapova L., Nykyforuk T. Doslidzhennia naukovoho vkladu v literaturu Ukrainy Yu. Stefanyka za zbirnykom narysiv ta
ese “Moim synam, moim pryiateliam” (viazni stalinskykh ta nimetskykh tiurem, liudy trahichnoi doli — O. Teliha, T.Osmachka) [Research of
Y. Stefanyk scientific contribution into the literature of Ukraine of twentieth century in the collection of articles and essays “To my sons and to
my friends” (prisoners of Stalin’s and German prisons, people of tragic fate — Olena Teliga, Todos’ Osmachka)], Aktual'ni pitannya suspil'nih
nauk ta istorii medycyny [Current Issues of Social Studies and History of Medicine], 2019, Vol. 3, P. 34-37.
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CagapuH I1., binsis B., I'epacumona I,

Merta npocaimkenHsi. BusHauuTH Miclle HAyKOBOTO
nopo6Oky 0. Credannka B yKpaiHCBKOMY JIiTepaTypo3HaBC-
TBi, 30KpeMa JOCIIDKCHHI  JIOJi TepoiB  TBOPIB
B. Credanuka.

Bukian ocnoBHoro matepiany. TBopuicts 0. Cre-
(haHMKa MOXKHA YMOBHO IOJUTUTH Ha Tpu Hampsimu: 1) Ilpa-
i MPHUCBSYEHI JOCTIIKEHHIO KHUTTEBO-TBOPUOTO IUIAXY B.
Credanuka; 2) BuB4eHHsI THCbMEHHHIIBKOT AisIbHOCTI Jle-
cst MaptoBuua; 3) CraTTi po KUTTS i TBOPUICTH MHCHMEH-
HUKIB piaciopu. O0’eKTOM Hamloi yBaru y Iid mpami € BH-
BueHHS 0. Ctedpanuxom nomi repois y TBopax B. Credanu-
ka. Komnosumiitno crarts IOpis Credanuka (I'amopaka)
“I'epoi Bacunsa Credanuka B AiliCHOCTI”, BMilIeHa y 30ip-
HuKy “MoiM cuHam, Moim npustensm” (1981)%, ckmanaers-
¢ 31 BeTymy i 9oTupbox yacTHH. KoXHa i3 9acTuH ommcye
TBOPH, T€pOSIMH SIKMX BUCTYNaloThb no0pe 3HaHi Bacuiro
Credanuxy mromu. [HOmi me MoxyTh OyTH OaTBKO, MaTH,
cecrtpa, OJIH3bKi, CYCii, OMHOCEIPYaH! YU IIPOCTO 3HAHOMI.
He Bci, ane Oimpmicte HoBen Bacmis CredaHuka MaroTh
peaNicTHYHUN XapakTep 1 came HOro JIMCTH, BUCTYIH, PO3-
MOBI/II Y HABITh caMi OIOBIAHHSA JAIOTh MOKJIUBICTH BCTa-
HOBUTH 0C00y, 110 cTajia MPOTOTHIIOM, 00’ €KTOM cIIocTepe-
KEHHS MuIbHOTo oka Bacus Credanuka.

Ipang FO. Credpannka Mae IiHHE 3HAYCHHS HacamIie-
pel ToMy, 110 AO3BOJISIE 3°sICYBaTH MEPENiCTOPil0 HANMCaH-
HS 0araTbOX HOBEJI, a TAKOX 3 IICHXOJIOTTYHOI TOYKH 30pY
BCTAaHOBHUTH, 1[0 HaHO1IbIIIE IPUBAOIIOBAJIO YBAry 1 XBUIIIO-
BaJIO HECMOKIMHY JyIy THCbMEHHHKA.

Ha TeopermdHoMy piBHI ISl CTAaTTs Ja€ MOXKJIMBICTBH
Mi3HATH Te, 1[0 CTAaE TUMH HEPLUINMH IITPUXAMH B YsIBI Maii-
OyTHHOTO THCHMEHHHKA 1 CTaHOBHTH IOJAJBIIY OCHOBY
fioro TBOpumx 3m00yTkiB. HaBite 0. I'amopak Bkasye:
“Croci6 TBOpEHHS, NMPUKMETHHH IbOMY IHCHMEHHHKOBI,
MOJKE CTaTH IPEeIMETOM IIiKaBoi IcuxoisoriuHoi cryxii. Ha-
repe]; BPaKEHHs Bijl SIKOTOCh JIIOJICBKOTO TOpSl, TSHKKOTO
0e3BHXiTHOTO TOps, IKOro Tak Oarato Oynao B yacax HOTO
IOHOCTH 1 Ti3Hime B Horo pixHOMYy ceni PycoBi — cBoepinHO-
MY yKpaiHCHKOMY MIKPOKOCMI, SIKHH JUISi NUCbMEHHHUKA OYyB
MaKpOKOCMOM: IIOTIM II€ TSDKKHH Ipouec — HaWriauoOme
3TUTTS 3 THM TOpeM, 3 HOro Hociem, cBoiM repoem. Koro,
Lel mpolec, MOXKHA LIIOCTPYBaTH B CKOPOYEHHI TaKUM,
IpaBja, IyXKe 3asUI0KCHUM 00pa3oM: I0Ch, HIOW MIl[MHKA,
[0 HEHAPOKOM MOMaJIe B )KUBE TLJIO MY, IIOTIM BEITUKUI
O11b, KOJIM BiJJIAMOK IIIAHOTO CKJIAa MOCTHUThCS B KPUBAaBiii
pami, MOTiM, 1O JOBTUX HEBUCIIAHMX CTPAXKIAHHSIX, 130JIALLisI
paH¥ i HApOCTaHHs LIpaMy, SKUH 3BeMo mepioro. | uum Gi-
JbIlIa MIIIMHKA, TUM OUIbIIWIA Ok, TUM Kpamia i Oinibina
nepia [...]. 51 ax Hisk He X04y NMOPiBHIOBAaTH MiHisTIOp Ba-
cunst CredaHnka 10 mepen 9u 10 Oyab-IKHUX iHIINX CaMoIl-
BITiB, 4 TUTBKM XOYy ITOKa3aTH YHIKaJbHUI crmoci® ioro
tBOpenHs™. Ha wmiii mormsiz, FO. Credanuky Baanocs moka-
3aTu 1el BHyTpilmHIN 3B’s130k B. Ctedannka i3 30BHIITHIM
CBITOM 1 ITUTKOM TIPEACTABUTH HOTO TapTyBaHHS B I[bOMY
CYCITITBCTBI.

IIpote meroro 1O. N'amopaka He € MOKa3aTH BHYTPIll-
HIil CBIT 0aThKka, a 300pa3UTH B3aEMOJIIO i3 30BHIIIHIM CBi-
TOM, HOTO TepOsSMH, aJpKe TepOosSIMH HOTO TBOPIB CTaBald
IITKOM c()OPMOBaHI JIFOITH.

KoxHa 13 9acTuH mipalii € HocieM TneBHOi TeMu. [leprma
YacTHHA NPEACTABIISIE pealbHUX repoiB TBopdocTi B. Cre-
(banmka goBoeHHOTO TIepiony. KOpiit Ctedannk BIaeTbes 10
aHaJlizy repoiB TBOPIB 3a 30ipkamMH. YHIKaJIbHICTH I[HOTO
aHaJi3y MOJIATaEe B TOMY, 110 9acto 0. CredaHnk HaBOIUTH
SK TPUKJIa] LUTATH, B SKUX caMme 3a MiJTBEpIKeHHsM B.
Credanuka B Tiif 4u iHIIIF HOBENi BHCTyHae came TOil Te-
poii, a He iHmMH, B Takui cioci6 FO. Ctedanuk aprymeHTye
CBOI CIIOCTEPEKECHHS.

Ilepma 36ipka miHiaTIOp, came Tak 0. CredaHux BU-
3Havae po3Mip Horo TBopiB, “CHHS KHIDKEUKa’, BUHIIA B
UYepniBusax 1899 poky, kyau BBiiinuto 15 HOBen. 31mebinb-
IIOTO TePOSIMU IMX HOBEIM, 3a BusHaueHHsM [O. Ctedanuka,
€ xureni cena PycoBa. Cepen HUX AHTIH — repoii onoBifaH-
H “CuHS KHIDKEYKa”, II0 NPOIMB CBOE MaifHO. I'epoem
IUNTHXy, 3a Bu3HaueHHsM lO. Credanuka, “Buomumu 3
cena”, “CrpatuBcs” € IBOOPiTHUIA OpaT mucbMeHHUKa Jly-
kuH Credanuk. Jlykun cripaBai Oys BumymieHuii 1895 poky
MITH IO aBCTPIACHKOTO BilicbKka i TaM HE BHTPHMAaB 3HY-
[IaHb, 3aKIHYHB KUTTS camoryocTBoM. Lle onuH i3 6aratbox
“Dacapa0iB”.

VY Hoeeni “Tloptper” repoem € Atanaciii OKyHEBCh-
KHH, CBSIIECHUK 1 JIiKap, 0aThbKO NMPHUATEIbKN IMHCHMEHHHKA
Codii Mopauescpkoi. Came y HcTi 10 Hel y BepecHi 1897
POKY NMHUCBMEHHUK ITHCaB, L0 IIe ONOBiJaHHS NPUCBIIY€ETh-
cs ii TaToBi 1 Apyruit oOpa3ok To 3a Hboro, B. Credanuk
TOBOPUTB, 110 KOJIM TPOYUTAB HOMY I1€ ONOBIaHHS, TO TOW
wrakaB. Ockinekn B. Credannk mmcas “Mos miteparypa B
Moix jucrax”’, To came B HuX FO. CtedaHuk 3HaXOIUTh JTiHi-
CHHUX TepoiB a0 HammcaHHS HoBenu “HoBmHa”, y mmcTi 10
BarpraBa MopaueBCEKOTO NHCHMEHHHK 3i3HAETHCH, IO Yy
ceni Tpitins Ha [ToxyTTi ¥y BOOTOrO CensHUHA TIOMepia Ipy-
JKMHA 1 3aJIUIIIIIOCS AB1 JOYKH, OZHY HaWMEHIIy BiH BTO-
IUB, a crapmra Bunpocmiacs. [Ipo 1i Tpariusi moxii BiH mu-
caB: “OTakux SKMXOCh iCTOpiif Tak 6araTo MiETHCS IO cemax,
10 BOHH, SIK OTIHPi, KPOB BUIIMBAIOTH .

“B aBrobiorpadiunomy Hapuci “Cepre” BiH 3ragaB
Ipo cBOIO cecTpy Kopotko: “Cectpa Mapis” y “Beuiphiit
roguui”®. T' epoinero onosinanus “Ilinmuc” € €pnokis Cre-
(aHuK, HeOora MICHMEHHHUKA, SIKa BYMJIA PYCiBYaH ITiAMHICY-
BaTHCS, 1100 HE IUIATHIIM 3a MiJNUC Ha BEKCEJIX.

I'epoem HoBenmu “Jluct” € censuun Penip Koriok, Bi-
nomuit no Ilinrip’ro aritatop YxpaiHCbKOI pajuKaibHOI
naptii, npusitens B. Credanuka. 1897 p. B Ilictuni Oins
KocoBa BiH yOMB CBOIO XIHKY 3a T€, 110 BOHA, 32 HAMOBOIO
“nocinak KocoBCbKOro crapocTn”, He JO3BOJIMIIA HOMY Bec-
TH BuOOpuoi aritauii. IOpiii CredaHuk roBoputh mpo Te,
110 NMCHMEHHUK 30MpaB rpoii, o0 3amiaTuTy ajJBoKaTa
it demopa, a 3roJ0M OMiKyBaBCs HOro TITHMU.

Momo 36ipku HOBen “/lopora” (1901), xynu yBiHmmIio
13 onoimans, 4Tk 3 HAX, Ha OyMKy 0. Credannka, ma-
0T TEPOSIMH CIIPaBXKHIX JIIOAEH, a caMe OIOBiJaHHSI
“bacapabu”.

VY 36ipui “Moe croo” (1905) Oynu BMirieHi Ba HOBI
TBOpHU — “Moe cnoBo”, “Cyn”. “Moe c10B0” — HOBEJA HAIU-
cana i1 €prenii KamuroBchkoi — pigHOl cectpu Onbru
l'amopak, npo €Brenito “BiH mwcaB y HoBemi “Cepre’:
“Cprenis KaauToBcbka — Mill HalBummil imean kiHkw”.
Onosimanas “Cyn” — OCTaHHE OIOBITaHHSA JOBOEHHOTO

4Klynovyi Yurii. Moim synam. Moim pryiateliam: statti ta esei [To my sons, and to my friends: articles and essays], Toronto, 1981, [in

Ukrainian].

% Stefanyk Yu. V. Rozdumy pro batka. Statti pro V. Stefanyka. Lysty v Ukrainu [Reflections on father. Articles about V. Stefanyk. Letters

to Ukraine], Kyiv : Krynytsia, 1999, P. 103 [in Ukrainian].
% Ibidem, P. 105.
" Ibidem, P. 106.
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nepioxy TBopuocti B. Credanuka. B HbOMy omuCyeThCs
mojist, mo cranacs BoceHu y Pycosi 1901 poky. Komu IBan
Hinyx-3y0 crpaBisiB CBOEMY CHHY BECULIS, TOJI MiXK O1THH-
MU 1 OaraTimu 3uuHMIAcs Oilika i B OIWII 3arMHyJIU JBa
Oaraui. IOpiii 'amopak cTBepIKyBaB, IO MPO II0 TParidyHy
nofito B PycoBi ckiafeHo micHIO.

VY npyriit gactudi 0. Ctedanuk xapakrepusye repois
TBOPIB, HANIMCAHUX IIiJ] Yac BifHM Ta TIOBOEHHOTO MEPiOay.
IOpi#t Credanuk Bkazye, 1m0 CTaTUCTUYHO B Iiei dac B.
Credanuk HanucaB TPETUHY ONOBIAHb, 32 PO3MIPOM TPOXH
OinblIe, HDK OJHY YeTBEPTY BCi€l CBO€EI JiTepaTypHOI Mpo-
nykuii. 13 20 omoBigaHp — NBaHAALATH CTBOPEHI HA OCHOBI
mpaBauBux moxaid. 3 Hux “Bona — 3emua”, “Mapis”,
“Cunn”, “Boenni mkoau”, “dix I'punp”, “Hutka”, “/laBHs
menoxist”, “BoBunns”, “Poca”, “ypui 6adu”, “Y Hac Bce
cBaro”. “Jlin ['puib” — 11€ OMOBITaHHS PO CENSTHUHA 3 ceja
BogukiBuiB CHATHHCHKOTO MOBITY, BiJOMOT'O TPOMaICHKOTO
nistaa, npustens [Bana @panka i Bacunsa Credanuka.

“Bona — 3emus” — mpo Oarbka CemeHa. “Hutka”,
“Poca”, “/laBHsa menomis” — mpo camoro B. Credanuka,
0aThKiB 1 cectpy Mapiro. “BoBunisa” — mpo mpusTenbky B.
Credanuka KHITHIIBKY.

IIpo repoie inmmx onosigans FOpiit Credanuk He 3ra-
Iy€, a JIMIIE 3aBepIlye THM, IO iHII Tepoi, Tak sk i [BaH 3
“KienoBux nHCTKIB”, mpo sikoro B. Credanuk y crarti
“Ilin BpaxinHHaAM BuctaBu “3emis”: “IBan 3 “KieHoBux
JIUCTKIB” PO3ILIMBABCS BCE B MOIH ysBi, s HE MIl HaragaTu
co0i #oro obmmyust. S 6orocst, mo He OyB MPaBAUBHIA YOIIO-
BiK, a TAK HAXaIaHMii 3 ycix yciomin™.

Tpers wdwacTMHAa TIpPHUCBSYEHA peami3ailii  TepoiB
“Kaminnoro xpecra”. FOpiit Ctedanuk 3ramye, mo He pas
B. Credanuk roBopuB, IO MOJOBHHA WOTO OIOBiNaHL HE
MaloTh HIiSKO{ JIiTepaTypHOI BapTOCTi, aje OIOBiTaHHSI
“KamiHHMHA XpecT” BiH 3aBXK/IH JIOOWB 1 CHIIBHO MEPEXNBaB
3a repoiB 1poro omoBiganHsa. Croau x, Ha qyMKy FO. Cre-
(danuka, MoxkHa BigHecTH 1 HOBenmu “KieHOBI JIMCTKH”,
“Cunan”, “Mapisa”, “Bona — 3emms”. “Kaminauii xpect” OyB
HammcaHnit 1899 poky 1 Bmepme HaapyKOBaHWH B
“JlirepaTypHO-HAyKOBOMY BicHUKY”. IlowaTok icTopii, II0
JSITJa B OCHOBY OINOBINAHHS, CSATa€ I'SITM POKIB paHiIIe.
IOpiit Tamopak Tak BU3Ha4Yae TEMy LBOIO TBOPY:
“KaminHuit XpecT” 11 BOAHOYAC HEPIIUi JOBTUil TBIP MHICh-
MCHHHUKA, [ICHTPAJIHHOK TEMOIO SKOTO € HE TUIbKU eMirpa-
1isl, aje ¥ J1I000B yKpaiHCHKOIO CENsSHMHA 10 3eMIli, 3pasy
JI0 CBOTO I'eposi, IIOTIM JIO CBOT'O cela, a BpeTi, B “Cunax”
i “Mapii”, 10 cBoei kpainu™.

OCHOBHOIO 1Po0IEMOI0, 1110 3aKJIaeHa B [[bOMY TBOPI,
€ eMirparist ykpaiHcbkuXx ceiisie 70 Kanaau, mio B kinmi 90-x
pOKiB HaOpajia BeNMKUX po3MipiB. Bonu, ToOTO LEl pyx,
BiJIIPABISBCS 4epe3 KPaKiBChKY 3aJli3HHYHY CTAHINIO, TaM
gacTo poBoamitock B. Credanuky 3ycTpidaTi cBOiX Jojeit
3 IITBMHU 1 3 THM, III0 MOTJIA B3STH 3 COOO0I0 y MOIIyKax Kpa-
1071 JI0Ti.

1O. 'amopax nmmre: “3maBanocs, IO CIIPABKHE TIPi3BHU-
me repost “KamiHHOrO XpecTta” HaBIKM 3aJIMIIUTHCS Taii-
HOto, Ky CredaHuk 3abpaB 3 co00r0 B MOTHIy. [...] pik
mepesl CMepPTI0 MUCBMEHHUK KOPECTIOHTYBaB 31 CBOIMH OJI-
HocenpuaHamu B KamHami [...], yKpaiHCBKHH KaHaICHKHIA
nisa Mukona B. TaBenuyk, mo mocTiiiHo xuB y CMoOKi
Jleiik, AmpOepTa, Taku 30epir JBa JIMCTH MUchbMeHHNKa. OCh

(parMeHT OgHOTO 3 HHUX 3 Haroio 9 motoro 1835 poky:
“Barr JiucT HarajiaB MeHi ayke Oarato, i S JaKyro Bawm 3a
HBOTO Ta Pajo Bianmucyto. Bamoro nixa mo marepi, Credana
Hinyxa, s moOpe Haraayio, sK 4YOJIOBika, KOTpUH MaB Ha
MEHE MOJIOJIOTO IperapHuil BIUMB. BiH OyB myke po3ym-
HUMH, CIIOKIHHIH Ta iHTepecyBaBCsl TPOMaICBKIMHU CIIPaBaMH
Ta MepIIuil 3aK/IaB YUTAIBHIO B PycoBi, ae it OyB akTHBHUM
wieHoM 110 BUizay no Kananu. 3i cBoiMU IiThbMH 1 BHyKamu
BiH 1 6arato iHIIUX MOKUHYB PiIHY 3eMiro. B TiM poui 5 OyB
CTyZeHTOM MeAuIHU B KpakoBi i 3ycTpiuaB iX Ha IepoHi
KPaKiBCbKOT'O IBIpILT Maibke minui 3ami3HH4HUH moiza. To
Oynu mrou HalOIBII eHepriiiHi B ceni, 10 HailoibI eHep-
TAHUX 1 3aB3ATHUX HanexaB Bam nig mo matepi, Ctedan
Hinyx. 3apa3 no ix Bix'i3ai s HanmucaB “Kaminnuii xpect”,
Jie € mociiBHI AymMKu Bamoro HeGixkuuka nima, Maixe goc-
nisro nasexeni”'’. Kpim toro, IOpiit Crepannk nomae me
nesiki (aktu 3 xKHUTTA repos TBopy B. Credanuka, B Takuit
croci® HiOM IPOJOBXKYE crpaBy OaThka y MOMANBIIIA MO
xutts [Bana (Credana) [imyxa. Takum ymHOM, L mpamsd
LliKaBa, BJIACHE, 3 TOTO IOMIAY, 1110 YATa4i MOXKYTh JJOBi/a-
THCS TIPO MOJANIBIITY JOJIIO XKHUTTS roIoBHOTO reposi. Credan
Jinyx 3 Ipy>KUHOIO, TITHMH i BHYKaMH “‘mipuixaB n1o Kanamu
B TpaBHI 1899 poky Ta mocenuBcs HAa Tak 3BAHOMY KOJO
tenepimupoi MmicueBoctr ['iwni Spa. Ilomep BiH 9 civHs
1911 poky Ha 75 pori XUTTS Ta TIOXOPOHECHHUI TaM ke Ha
LIBUHTApI, 1[0 HOCHTH Ha3By “Kono I'puropuykis™'’.

IOpiit Credanuk nonae, mo Credan dimyx, BUDKIKA-
toun 3 PycoBa, Taku TOKJIaB XpecT Ha CBOEMY Top0i 1 Haka-
3aB BHKapOyBaTH Ha HHOMY iM’sI CBO€I APYXHMHH i cBoe. I
X04 Biaja 3HUIMIA Ha [TOKyTTi IpUAOPOXKHI XPECTH, XPECT
Credana Migyxa i moci Bucouie Hax PycoBom. Toit xpect
ChOTOJTHI morsanaroTh Hamanku B. Credanuka. BumHo #o-
ro, komu crati y Credanuka 3a xaToro, TaM 1 Oilie Xpect

Credana [inyxa.
Y deTBepTii 4aCTHHI 3 MOTISAY IICHXOJOTIYHOTO JOC-
mimpkenas  Opiit  CredaHnk  Ha3uBae  ONOBiJaHHA

“bacapabu”, Hartmcane B 1900 pomi. “Temoto #ioro € ictopis
6araToro CeisHCbKOrO POAY, SIKMH CTpa)xaae BiJl TSDKKOT
Jierpecii, K HACIIIOK Bix 4acTux camoryocts [...]. Ile omo-
BiJJaHHS TaKH JOCHTH BipHO oOmoBimae mpo icropito Creda-
HUKIB, KOJNM BiKMHYTH HOTO HOeTHYHe oOpamyBaHHs™'’.
Aute, 00 yMTay MaB 3MOTy IIIMOIIE 1 AeTanbHINIe 3p03yMi-
TH TpaBAMBICTH Iboro omnosinanus, IOpii Credanuk po-
OWTH TIOCHJIAHHS Ha CTATTIO, SIKY NMPUCBATHB Opaty Kupmny
Credanuxkosi, “Tparenis i Tpiym¢ pony Credanukis”.

BucnoBkn. Meroro crarri 0. I'amopaka “I'epoi B.
Credanuka yaificHocTi” Oyio BinoOpa3uTH B3aeMOJi0 Oa-
ThKa i3 30BHILIHIM CBITOM, HOTO TepOsSIMH, aKe IepOsMH
Horo TBOpIiB craBanu winkoM cdopmoBaHi Jioxu. Yacro
repossmu TBOpiB B. Credanmka cTaBanm MemIkaHii cena
PycoBa, omHocenpuaHu, 3HAOMI MHUCHMEHHHWKA, PiTHI Ta
Jpy3i.

[Mepia yacTiHA MpECTaBIsIE PEAlbHUX TePOiB TBOP-
gocti B. Credanuka moBoeHHOTO mepioay. “Busommmu 3
cema”’, “Crparuscs”, “Tloptper”, “Cectrpa Mapia” y
“Beuipnii romuni”, “Cepue, “Houna”, “Ilimnuc”, “Moe
CJIOBO”.

VY npyriit gactuni 0. Ctedannk xapakTepusye TepoiB
TBOPIB, HAMIMCAHUX I Yac BIMHU Ta MOBOEHHOTO TEPIOIY.
“Bona — 3emus1”, “Mapisn”, “Cunn”, “Boenni mxomau”, “ix

§ Ibidem, P. 107.
°Ibidem, P. 107.
1% Tbidem, P. 109.
"1bidem, P. 110.
2 Ibidem, P. 110.
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I'punp”, “Hutka”, “JlaBHa Menoxis”, “Bopunis”, “Poca”,
“IypHi 6a6u”, “Y Hac Bce cBaTo”. “Jix ['pump”.

Tpers wdacTMHa TpHUCBAYEHA peamizalii TepoiB
“Kaminnoro xpecra”. Y 4eTBepTiil YaCTHHI 3 MOTJISY IICH-
xojorigHoro pociimkenns Opiit Credannk Ha3uBae OMOBI-
nannsa “bacapabu”, Hanmcane B 1900 poui. IIpans 0. Cre-
¢danuka mpo repoiB B. Ctedannka mae miHHE 3HAYSHHS Ha-
camIiepes; ToMy, IO JA03BOJIS€E 3°SICyBaTH MEPEAiCTOpil0 Ha-
MHACaHHs 0araTbOX HOBEJ, a TAKOXK 3 TCHXOJIOTIYHOT TOYKH
30py BCTAaHOBHUTH, IO HaiOuipIne mpuBabIIOBano yBary i
XBIJIIOBAJIO HECMOKIHHY Iylly MHCbMCHHUKA, BCTAHOBHTH
3B'SI30K 3 TOTOUACHOIO PEANBHICTIO.

Hawm Branocst okpeciutu cepy nisnpHOocTi FOpis Cre-
(annka. Bu3HaUNTH OCHOBHI BEKTOPH AiSTIBHOCTI MUTHA 1
TUM CaMUM BHSIBUTH POJIb 1 3HAUEHHS TBOPYOCTi MOCIiIHU-
Ka JITepaTypH JUIA PO3BHTKY YKPaiHCHKOTO JIITEpaTypHOTO
IIPOIIeCY 30KpeMa i B CBITOBOMY KOHTEKCTI 3arajioM.

Nykyforuk Tetyana, Andriyets Valeriya. Research of Y.
Stefanyk scientific contribution into the literature of Ukraine of
twentieth century in the collection of articles and essays “To
my sons and to my friends” (Vasily Stefanyk's characters are
in reality). The purpose of the study: to determine the place of Y.
Stefanyk’s scientific work in Ukrainian literary, criticism and to
find out the significance of his contribution in the understanding of
the literary process in Ukraine in the twentieth century, the study of
life and work of V. Stefanyk. Research methods: comparative-
historical, biographical, descriptive, aesthetically-functional, com-
paratively-typological method, analysis and synthesis, induction
and deduction, method of collecting, selecting and generalizing
information. The scientific novelty of the study is to demonstrate a
new, independent view of the V. Stefanyk. Presentation, analysis
and the study of V. Stefanyk creativity within the literary studies.
Conclusions. The heroes of V. Stefanyk's works were fully formed
people. Often the heroes of V. Stefanyk's works were residents of
the village of Rusov, villagers, acquaintances of the writer, rela-
tives and friends. The first part presents the real heroes of V. Stef-
anyk's creative work before the war. In the second part, Y. Stef-

anyk characterizes the heroes of works written during the war and
the postwar period. The third part describes the heroes of the Fire-
place Cross. The fourth part shows the heroes of the story Basara-
be. Y. Stefanyk's work on V. Stefanyk's characters allows us to
find out the background to writing many short stories, to establish a
connection with reality.

Key words: critic, memoirist, diaspora, Y. Stefanyk, novellas,
heroes, prototypes of heroes.

Tersina Hukngopyk — suxradau xaghedpu cycninbhux Hayx
ma ykpainosnascmea B/IH3 Vipainu “byxosuncokuil depocagnuil
meduunuti  ynisepcumem”.  Aemop nowad S50-mu  Haykoeo-
Memoouynux nyonikayit. Bionosioanvhuil cekpemap CRIIbHO2O
VKPAiHCbKO-PYMYHCbKO20 HAYKOB020 JicypHany ‘‘Axmyanvui nu-
MAanHA CYChinbHux Hayk ma icmopii meduyunu”. Kono naykosux
inmepecie: meopis 6Ipuio3HAECMEA 3a2al0M Ma NOEMUKa Gipuio-
sanux meopie C. Bopobkesuua, 6UKIA0ants YKPAiHCbKOI MOGU SIK
IHO3eMHOI.

Tetyana Nykyforuk is a teacher of the Department of Social
Sciences and Ukrainian Studies of Higher State Educational Estab-
lishment of Ukraine “Bukovinian State Medical University”. Au-
thor of over 50 scientific and methodological articles. Executive
secretary of Ukrainian-Romanian scientific journal “Current Is-
sues of Social Studies and History of Medicine”. Scientific re-
search about the creation of poetry and poetics of S. Vorob-
kevych’s verses. Ukrainian language as a foreign language.

Banepis Anapieus — suxiadau xoneodocy BIH3 Vpainu
“Bykosuncokuii depocagnuil meduunutl ynieepcumem . Kono nay-
KOBUX iHmepeci: iHmepaKmueHi mexHoN02ii 6UKIA0anHS YKPAiHCL-
Koi Mogu ma nimepamypu.

Valeriya Andriyets is a lecturer of the College of Higher
State Educational Institution of Ukraine “Bukovynian State Medi-
cal University”. Scientific research interests: interactive technolo-
gies of Ukrainian language and literature teaching.

Received: 12.02.2020
Advance Access Published: March, 2020

© T. Nykyforuk, V. Andriyets, 2020

88



